
Pârâtă: Curtea de Justiție a Comunităților Europene 

Obiectul și descrierea litigiului 

Pe de o parte, anularea deciziei privind transferul reclamantului 
în interesul serviciului în cadrul unei alte direcții și, pe de altă 
parte, obligarea pârâtei la plata unei sume cu titlu de reparație 
pentru prejudiciul moral. 

Concluziile reclamantului 

— Anularea Deciziei AIPN din 18 decembrie 2008 privind 
transferul reclamantului în cadrul Direcției bibliotecă 
începând cu data de 1 ianuarie 2009; 

— dacă este necesar, anularea Deciziei din 9 iulie 2009, primită 
la 13 iulie 2009, de respingere a contestației; 

— obligarea pârâtei la plata unei sume de 50 000 de euro cu 
titlu de reparație pentru prejudiciul moral; 

— obligarea Curții de Justiție a Comunităților Europene la plata 
cheltuielilor de judecată. 

Acțiune introdusă la 13 noiembrie 2009 — 
Skareby/Comisia 

(Cauza F-95/09) 

(2010/C 24/155) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Carina Skareby (Leuven, Belgia) (reprezentanți: S. 
Rodrigues, C. Bernard-Glanz, lawyers) 

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene 

Obiectul și descrierea litigiului 

Acțiune introdusă împotriva deciziei Comisiei prin care se 
respinge cererea reclamantei de deschidere a unei investigații 
pentru a dovedi o hărțuire morală pe care aceasta pretinde că 
a suferit-o. 

Concluziile reclamantei 

Reclamanta solicită Curții: 

— declararea admisibilității acțiunii; 

— anularea Deciziei Comisiei din 4 marte 2009 și, în măsura 
în care este necesar, a deciziei de respingere a plângerii; 

— obligarea Comisiei Comunităților Europene la plata cheltu­
ielilor de judecată. 

Acțiune introdusă la 16 noiembrie 2009 — 
Taillard/Parlamentul European 

(Cauza F-97/09) 

(2010/C 24/156) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Christine Taillard (Thionville, Franța) (reprezentanți: 
N. Camboine și C. Lelievre, avocați) 

Pârât: Parlamentul European 

Obiectul și descrierea litigiului 

Pe de o parte, anularea deciziei prin care Parlamentul European 
a declarat inadmisibil un certificat medical care dovedea incapa­
citatea de muncă a reclamantei și a deciziei, adoptate în 
consecință, privind anularea zilelor de concediu. Pe de altă 
parte, repararea prejudiciului suferit de reclamantă 

Concluziile reclamantei 

— Declararea prezentei acțiuni ca fiind admisibilă; 

— anularea deciziei din 15 ianuarie 2009 a Parlamentului 
European prin care a fost declarat inadmisibil un certificat 
medical care dovedea o incapacitate de muncă și a deciziei, 
adoptate în consecință, de anulare a zilelor de concediu și, în 
măsura în care este necesar, a deciziei de confirmare din 14 
august 2009; 

— declararea faptului că Parlamentul European este responsabil 
pentru prejudiciul suferit de reclamantă și, prin urmare, 
acordarea reclamantei de daune interese în valoare de 
12 000 de euro, sau a oricărei alte sume, chiar superioare, 
ce urmează să fie stabilită de Tribunal; 

— obligarea Parlamentului European la plata cheltuielilor de 
judecată.
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